
BRITAX RÖMER Kindersicherheit GmbH

Theodor-Heuss-Straße 9

89340 Leipheim

Germany

 

T.: +49 (0) 8221 3670-199/-299

F.: +49 (0) 8221 3670-210

E.: service.de@britax.com

www.britax.com

BRITAX EXCELSIOR LIMITED

1 Churchill Way West

Andover

Hampshire SP10 3UW

Ujedinjeno Kraljevstvo

 

T.: +44 (0) 1264 333343

F.: +44 (0) 1264 334146

E.: service.uk@britax.com

www.britax.com

 Odvojite vremena za čitanje ovih uputa i čuvajte ih u za to predviđenom  
pretincu  05  na dječjem sjedalu tako da su uvijek dostupne!  
Ako prosljeđujete dječje sjedalo trećim osobama, morate priložiti i upute! 

3. SIGURNOSNE UPUTE 

 OPASNOST! Za zaštitu vašeg djeteta:
U slučaju nesreće s udarom brzine veće od 10 km/h dječje se sjedalo može oštetiti 

bez vidljive štete. Automobilsko dječje sjedalo se u tom slučaju mora zamijeniti. 

Propisno se pobrinite za njegovo zbrinjavanje.

• U slučaju oštećenja temeljito provjerite automobilsko dječje sjedalo  

(npr. u slučaju pada na tlo).

• Redovito provjeravajte je li oštećen neki od važnih dijelova. Utvrdite da svi  

mehanički dijelovi savršeno funkcioniraju.

• Dijelove dječjeg sjedala ne smijete podmazivati ili uljiti.

• Nikada ne ostavljajte dijete bez nadzora u dječjem sjedalu u vozilu.

• Neka vaše dijete ulazi u vozilo te izlazi iz njega isključivo sa strane pločnika.

• Ako nije u uporabi, štitite dječje sjedalo od izravnih sunčevih zraka. Pod izravnim 

sunčevim utjecajem, sjedalo može postati jako vruće. Dječja je koža osjetljiva 

i time bi se mogla ozlijediti.

• Što je sigurnosni pojas čvršće stegnut na tijelu djeteta, to je veća sigurnost vašeg 

djeteta. Izbjegavajte deblju odjeću ispod pojasa. 

• Za vrijeme dugih vožnji povremeno radite pauze kako biste djetetu omogućili 

izlazak iz sjedala i igru.

• Uporaba na stražnjem sjedalu: Pomaknite prednje sjedalo unaprijed tako da dijete 

ne udara nogama o leđni naslon prednjeg sjedala (kako biste izbjegli opasnost od 

ozljeda).

• Ako vaše dijete pokuša otvoriti  ISOFIT crveni sigurnosni gumb 06  ili bravu pojasa, 

odmah se zaustavite čim to bude moguće. Provjerite je li dječje sjedalo ispravno 

pričvršćeno i utvrdite da je dijete ispravno osigurano. Djetetu ukažite na opasnosti 

u vezi s njegovim djelovanjem.

 OPASNOST! Radi zaštite svih osoba u automobilu:
Pri naglom kočenju ili u slučaju nesreće neosigurani predmeti i osobe mogu ozlijediti ostale 

suputnike u automobilu. Stoga uvijek provjerite sljedeće:

• leđni nasloni automobilskih sjedala moraju biti pravilno pričvršćeni (npr. preklopivi 

naslon na stražnjem sjedalu mora biti učvršćen).

• svi teški ili predmeti oštrih rubova u automobilu (npr. na stražnjoj polici) moraju biti 

dobro osigurani.

• sve osobe u automobilu moraju biti vezane sigurnosnim pojasom.

• dječje sjedalo u automobilu mora uvijek biti osigurano, čak i ako dijete nije u nje-

mu.

 UPOZORENJE! Za zaštitu pri uporabi dječjeg sjedala:
• Dječje sjedalo nikada ne upotrebljavajte odvojeno, čak ni za probno sjedenje.

• Za izbjegavanje štete pazite da automobilsko dječje auto sjedalo nije prikliješteno 

između tvrdih objekata (automobilska vrata, tračnice sjedala itd.).

• Dječje sjedalo čuvajte na sigurnom mjestu kada nije u uporabi. Ne postavljajte 

teške predmete na sjedalo i ne stavljajte ga izravno pored izvora topline ili na 

izravnu sunčevu svjetlost.

4. UPOTREBA U AUTOMOBILU  
Pridržavajte se uputa o korištenju zaštitnih sustava za djecu iz uputa za upotrebu 
svog vozila. Sjedalo se može upotrebljavati u vozilima sa sustavima za pričvršćivanje 
ISOFIX (pogledajte popis vrsti) i u vozilima s pojasom s 3 točke. 

U radnim uputama Vašeg vozila pogledajte informacije o sjedalima odn. koji su  

dozvoljeni za auto sjedala težinske kategorije od 9 do 18 kg i od 15 do 36 kg. 

9–36 kg

Automobilsko dječje sjedalo EVOLVA 1-2-3 SL SICT smije se ugrađivati na dva 
različita načina:

Skupina Metoda ugradnje Osiguranje djeteta Poglavlje u uputama

1 (9-18 kg) Pojas s pojasom s 5 točke A

1 (9-18 kg) Pojas + Soft Latch s pojasom s 5 točke A

2+3 (15-36 kg) Pojas Pojas B

2+3 (15-36 kg) Pojas + Soft Latch Pojas B

a) To znači da se dječje sjedalo može upotrebljavati samo u vozilima navedenima  

u priloženom popisu vrsti vozila. Ovaj popis vrsti je uvijek ažuriran. Najnoviju verziju  

možete zatražiti od nas ili na adresi www.britax.com

Automobilsko dječje sjedalo upotrebljavajte ovako:

okrenuto u smjeru vožnje da

okrenuto suprotno od smjera vožnje ne 1)

s pojasom s 2 točke ne

s pojasom s 3 točke 2) da

s pričvrsnim točkama ISOFIX 

(između površine sjedala i leđnog 

naslona)

da

na suvozačevom mjestu da 3)

na bočnim stražnjim sjedalima da

na srednjem stražnjem sjedalu 

(s pojasom s 3 točke)
da4) 

1)  Uporaba je dopuštena samo na sjedalu okrenutom suprotno od smjera vožnje ako su 
ta sjedala namijenjena i za prijevoz odraslih osoba (npr. u kombiju ili minibusu). Sjedalo 
ne smije biti opremljeno zračnim jastukom.

2)  Sigurnosni pojas mora biti potvrđen u skladu sa standardom ECE R 16 (ili drugim 
važećim standardom), npr. kojega možete prepoznati prema zaokruženoj oznaci „E”, 
„e” na naljepnici certifikata na samome pojasu.

3)  Ako postoji zračni jastuk s prednje strane: Automobilsko sjedalo pogurnite što dalje 
unazad, pročitajte upute u priručniku automobila.

4) Nije dopušteno ako je sjedalo opremljeno samo sigurnosnim pojasom s 2 točke.

STRANICA I

7. ODRŽAVANJE BRAVE POJASA

1. PREGLED PROIZVODA

ZBRINJAVANJE:
Pridržavajte se važećih propisa o zbrinjavanju otpada u vašoj zemlji.

Zbrinjavanje ambalaže Kontejner za karton

Presvlaka za sjedalo Kućanski otpad, termička obrada

Plastični dijelovi Sukladno oznaci u odgovarajući 

kontejner

Metalni dijelovi Kontejner za metalni otpad

Trake pojasa Kontejner za poliester

Brava i jezičci Kućanski otpad

6. NJEGA I ODRŽAVANJE
Pobrinite se za to da upotrebljavate isključivo originalne BRITAX RÖMER 

zamjenske presvlake jer je presvlaka sastavni dio automobilskog dječjeg sjedala 

te ispunjava važne funkcije za besprijekornu namjenu sustava. Zamjenske 

presvlake možete kupiti kod svog ovlaštenog trgovca.

•   Presvlaka se može skinuti i prati sukladno podacima na etiketi za pranje.

•   Plastični se dijelovi mogu očistiti sapunicom. Ne koristite se jakim sredstvima 

za čišćenje (npr. otapala).

  OPASNOST! Automobilsko dječje sjedalo ne smije se upotrebljavati bez 

presvlake.

  OPREZ! Nikada nemojte skidati jezičke brave 30  s pojaseva.

9 – 36 kg
(~9 mj. – 12 g.)

www.britax.com
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HREVOLVA 1-2-3 SL SICT 
Upute za uporabu

5. ZAMJENA PRIČVRSNIH REMENA
Izgradnja pojasa s 5 točaka
1.  Otpustite sigurnosne pojaseve što je moguće više 

(vidi 9.1).

2.  Pomaknite regulator visine pojasa 24  sasvim prema 

gore (vidi 8.1).

3.  Skinite ramene pojaseve 13  iz priključnog dijela 14 .

4.  Zakačite priključni dio 14 , ispod na stražnjem  

naslonu 04 , u njegov držač 11 .

5.  Pogurnite prema dolje cijev pojasa na jastučićima  

za ramena 18  iz mreže mehanizma za namještanje 

visine pojasa 24 .

6.  Izvucite ramene pojaseve 13  i cijev pojasa na jastu-

čićima za ramena 18  iz proreza sigurnosnoga pojasa.

7.  Otvorite čičak-spoj na jastučiću za noge 21  i skinite ga. 

8.   Na donjoj strani sjedala izvadite pojas za namještanje 

23  iz metalne pločice 27 .

9.  Provucite metalnu pločicu  27 kojom je brava pričv-

ršćena za dječje sjedalo, 19  užom stranom kroz prorez 

pojasa 28 .

10. Otvorite bravu pojasa 19 .

11. Pomaknite pojaseve s jezičcima brave 30  kroz otvore  

zdjeličnog pojasa presvlake.

12. Postavite bravu pojasa 19  ispod presvlake  

u pretinac 31  u stražnji naslon 04 .

13. Pojas za namještanje 23  pomaknite ispod presvlake.

14. Pričvrstite jastučiće za ramena 18  i ramene pojaseve 

13  u gumenim omčama 32  na vodilicama pojasa 15 .

Ugradnja pojasa s 5 točaka
    Za stavljanje presvlake postupite obrnutim redoslijedom.

  OPASNOST! Povlačenjem ramenih pojasa 13  provjerite 

je li pojas s 5 točaka sigurno pričvršćen.

Skidanje presvlake

1.  Pomaknite uzglavlje prema gore 16  (vidi 9.1).

2.  Izvadite rub presvlake i gumene omče na stražnjoj strani 

uzglavlja 16 .

3.  Skinite presvlaku uzglavlja 16 .

4.  Izvadite gumene omče na stražnjoj strani uzglavlja 04 ,  

na vijcima za pričvršćivanje.

5.  Otpustite ramene pojaseve 13  (vidi 9.2).

6.  Otvorite čičak-spoj na jastučiću za noge 21  i skinite ga.

7.  Otvorite pritisne gumbe lijevo i desno na presvlaci 

uzglavlja 04 .

8.  Izvucite bravu pojasa 19  i pojas za namještanje 23   

iz presvlake.

9.  Na donjoj strani sjedala izvadite gumenu omču presvlake 

na vijcima za pričvršćivanje i pokrivnim poklopcima 24 .

10. Prevucite rub presvlake leđnog naslona 04  bočno 

oprezno preko SICT-a 08 .

11. Izokrenite presvlaku pomoću vrška preko uzglavlja 16 .

 Presvlaka se može prati sukladno podacima na etiketi za 

pranje.

Stavljanje presvlake

 Za stavljanje presvlake postupite obrnutim redoslijedom.

 UPOZORENJE! Provjerite jesu li pojasevi savijeni te jesu li 

pravilno provučeni kroz proreze presvlake.

Preduvjet za sigurnost vašeg djeteta je da brava pojasa pravilno radi. Greške 

u radu brave pojasa u pravilu su posljedica nakupljanja prljavštine ili strana  

tijela.

Moguće greške:

• Jezičci brave nakon pritiska crvene tipke za otpuštanje samo se sporo izbacuju.

• Jezičci brave više ne usjedaju (tj. ponovno se izbacuju kada ih pokušate  

umetnuti).

• Jezičci se mogu utaknuti, ali ne čuje se „klik”.

• Jezičci brave mogu se samo teško umetnuti (osjećate otpor).

 Pomoć: Očistite bravu pojasa kako bi opet radila: 

Čišćenje brave pojasa
1.   Izgradite bravu pojasa 19  (vidi 5.1).

2.   Bravu pojasa 19  namočite barem jedan sat u toploj vodi, 

u koju je dodano sredstvo za pranje suđa.

3.   Temeljito isperite bravu pojasa 19  i osušite je.

4.   Metalnu ploču 27  provucite odozgo prema dolje kroz 

prorez sigurnosnog pojasa 28  u presvlaci i kroz otvor 
sjedala.

5.   Okrenite metalnu pločicu 27  za 90° i objesite pojas za 

podešavanje 23  u metalnu pločicu 27  (5.8).

 OPASNOST! Povlačenjem brave pojasa 19  provjerite je li 

sigurno pričvršćena.

6.   Utaknite jastučić za noge 21  u prorez sigurnosnog pojasa 

i pričvrstite ga za bravu pojasa čičak trakom. 

01 02

03

01 Pričvrsne točke (automobil) ISOFIX 06 ISOFIT sigurnosni gumb

02 ISOFIX pomagala za uguravanje 07 ISOFIT uskočne ručice

03 Regulator uzglavlja pojasa 08 SICT

04 Leđni naslon 09 Pokrivni poklopac

05 Pretinac za upute 10 ISOFIT tipka za podešavanje

09

06

04

07

Slobodno nam se obratite za pitanja vezana uz korištenje:

2. ODOBRENJE 
BRITAX RÖMER 

Automobilsko  
dječje sjedalo

Ispitano i odobreno prema ECE*R 44/04
*ECE = Europski standard za sigurnosnu opremu

Skupina Tjelesna težina

EVOLVA 1-2-3 SL SICT I 9 do 18 kg

II+III 15 do 36 kg

Automobilsko dječje sjedalo proizvedeno je, ispitano i odobreno u skladu sa zahtjevima 

europskog standarda za dječju sigurnosnu opremu (ECE R 44/04). Kontrolni znak E 

(u krugu) i broj odobrenja nalaze se na narančastoj etiketi odobrenja (naljepnica na auto-

mobilskome dječjem sjedalu).

 OPASNOST! Odobrenje prestaje važiti u trenutku kada ste nešto promijenili 

na automobilskom dječjem sjedalu. Izmjene smije obavljati isključivo 

proizvođač.

 UPOZORENJE! Automobilsko dječje sjedalo EVOLVA 1-2-3 SL SICT smijete 

upotrebljavati isključivo za osiguravanje Vašeg djeteta u vozilu. Nikako nije 

primjereno za sjedenje kod kuće ili kao igračka.

 OPASNOST! Nikada ne vežite dijete ili sjedalo pojasom s 2 točke. Ako bi 

dijete u dječjem sjedalu bilo osigurano samo sigurnosnim pojasom s 2 točke, 

u slučaju nesreće moglo bi se teško ozlijediti ili čak nastradati.

 OPASNOST! Automobilsko dječje sjedalo s vrstom instalacije A nikada 

nemojte upotrebljavati bez pravilno postavljene brave pojasa i jastučića za 

ramena (ravni rub jastučića za ramena moraju gledati jedan prema drugo-

me). Provjerite da je metalna pločica brave pojasa pravilno pričvršćena.

 UPOZORENJE! Provjerite jesu li pojasevi savijeni ili zamijenjeni te jesu li 

pravilno provučeni kroz proreze presvlake.
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8. PRIPREMNE RADNJE
STRANICA II

Prvo pročitajte odjeljak s željenom vrstom instalacije

Samo kod vrste instalacije A2 i B2 (ISOFIT)

01 02

1.    Ako vaše vozilo nije opremljeno standardnim pomagalima za uguravanje 

ISOFIX, pritegnite dva pomagala 02  koji se nalaze u opsegu isporuke 

sjedala* s izrezom prema gore na dvije pričvrsne točke ISOFIX svoga 

vozila 01.

 Savjet! Pričvrsne točke ISOFIX nalaze se između sjedišta i leđnog naslona 

sjedala automobila.
* Pomagala za uguravanje olakšavaju ugradnju automobilskog dječjeg sjedala s pomoću 

pričvrsnih točaka ISOFIX i sprječavaju oštećenja na automobilskim navlakama. Ako vam 

nisu potrebna, morate ih ukloniti s dječjeg sjedala i sačuvati na sigurnom mjestu. Kod 

vozila s preklopnim naslonom pomagala za uguravanje moraju se ukloniti prije prekla-

panja leđnog naslona. Slični problemi najčešće proizlaze zbog prljavštine ili stranih tijela 

na pomagalima za uguravanje ili na kukama. Odstranite prljavštinu i strana tijela kako 

biste izbjegli te probleme.

Samo kod vrste instalacije A (skupina 1 / 9-18 kg)
2.A Provjerite da je pojas s 5 točaka pravilno ugrađen (vidi 5).

3.A Podesite uzglavlje 16  automobilskog dječjeg sjedala na visinu djeteta 

(vidi 8.1). 

Samo kod vrste instalacije B (skupina 2 + 3 / 15-36 kg)
2.B Izgradite pojas s 5 točaka (vidi 5).

3.B Podesite uzglavlje 16  automobilskog dječjeg sjedala na visinu djeteta 

(vidi 8.2). 

Kod SVIH vrsta instalacije
4.  Podesite željeni nagibni kut automobilskog dječjeg 

sjedala

Za uspravno sjedenje: Pomaknite klin za razmak 12  

u stražnju poziciju

Za naslonjeno sjedenje: Pomaknite klin za razmak 12  

u prednju poziciju.

8.1 Podešavanje uzglavlja /ugradnja s pojasom  

s 5 točaka

Ispravno prilagođeno uzglavlje 16  osigurava optimalan položaj ramenih  

pojasa 13  i djetetu nudi optimalnu zaštitu.

Uzglavlje 16  mora biti namješteno tako da rameni pojasevi 

13  moraju ležati na visini ramena Vašeg djeteta.

 UPOZORENJE! Rameni pojasevi 13  ne smiju 

 prolaziti iza leđa djeteta, na visini ušiju ili iznad ušiju.

Da biste prilagodili visinu ramenih pojaseva:
1.  Otpustite pojas s 5 točaka automobilskog dječjeg 

sjedala koliko je god moguće (vidi 9.1).

Stražnja strana automobilskog dječjeg sjedala:

2.  Nagnite regulator visine pojasa 24  prema gore 

i istovremeno ga pomaknite za podešavanje pravilne 

visine ramenih pojaseva 13 . Blokirajte regulator 

 visine pojasa 24  otpuštanjem u položaju koji je 

najbolje prikladan za vaše dijete.

5. Postavite automobilsko dječje sjedalo u smjeru vožnje na automobilsko 

sjedalo odobreno za korištenje.

6. Ako naslon za glavu automobilskog sjedala negativno utječe na pričv-

ršćenje automobilskog dječjeg sjedala, demontirajte taj naslon (vidi upute za 

uporabu sjedala u vozilu). 

Učvrstite demontirani naslon za glavu na prikladnom mjestu u vozilu da se ne 

bi prevrtao.

 Savjet! Ako je pojas vozila prilikom ugradnje prekratak, može pomoći da 

upotrijebite dječje sjedalo u uspravnom položaju sjedenja.

7. Okrećite SICT 08  ulijevo (na bližoj strani vrata vozila) 

dok se ne napravi razmak od 5 mm do vrata vozila ili dok 

nije maksimalno odvrnuto.

9. UGRADNJA

SKUPINA 1 (9-18 kg) 

Instalacija s pojasom automobila s 3 točke 
A1
EVOLVA 1-2-3 SL SICT je sa sigurnosnim pojasom u 3 točke čvrsto ugrađena 

u vozilo. Na vaše se dijete u dječjem sjedalu naknadno postavlja pojas dječjeg 

sjedala s 5 točke.

1. Provedite korake opisane u poglavlju „8. PRIPREMNE RADNJE“.

2. U poglavlju A2 provedite korake pojas vozila u 3 točke.

3. Povucite automobilsko dječje sjedalo prema naprijed kako biste provjerili je li 

sigurno pričvršćeno.

4. Osigurajte svoje dijete kako je opisano u poglavlju „9.1 Vezanje vašeg  
djeteta pojasom s 5 točaka“.

5. Provedite korake opisane u poglavlju „9.3. Kontrolni popis“.

SKUPINA 1 (9-18 kg) 

Instalacija s ISOFIT i pojasom automobila 

s 3 točke 

A2

EVOLVA 1-2-3 SL SICT je sa ISOFIT i sigurnosnim pojasom u 3 točke čvrsto 

ugrađena u vozilo. Na vaše se dijete u dječjem sjedalu naknadno postavlja pojas 

dječjeg sjedala s 5 točke.

2.4   Obje ISOFIT uskočne ručice 07  ugurajte u uvodne 

vodilice 02  dok ISOFIX uskočne ručice 07  ne  

zaskoče uz zvuk klika.

   OPASNOST! Izvlačenjem ISOFIT uskočne ručice 07  

provjerite je li točno uglavljena.

3. Pojas vozila s tri točke

3.1   Umetnite dijagonalni pojas 25  između uzglavlja 16  

i leđni naslon 04  dječjeg sjedala. Osigurajte da pojas 

nije savijen.

  OPREZ! Pazite kod sljedećih koraka na to da  

pojasevi nisu savijeni.

3.2   Umetnite zdjelični pojas 26  u svijetlocrvenu  

2.3   Pritisnite crveni ISOFIT sigurnosni gumb 06  kako 

biste utvrdili je li kukica ISOFIT uskočne ručice 07  

otvorena i spremna za uporabu.

2.7   Pritisnite crveni ISOFIT sigurnosni gumb 06  kako 

biste utvrdili je li kukica ISOFIT uskočne ručice 07  

otvorena i spremna za uporabu.

2.8   Obje ISOFIT uskočne ručice 07  ugurajte u uvod-

ne vodilice 02  dok ISOFIX uskočne ručice 07  ne 

 zaskoče uz zvuk klika.

   OPASNOST! Izvlačenjem ISOFIT uskočne ručice 07  

provjerite je li točno uglavljena.

2. ISOFIT 1/3
2.1   Otvorite pokrovni poklopac koji je dalje vratima  

vozila 09 .

2.2   ISOFIT tipku za podešavanje 10  držite pritisnutom 

i izvucite ISOFIT uskočne ručice koje su najudaljenije 

od vrata vozila 07  u potpunosti.

2.5   Otvorite pokrovni poklopac koji je bliži vratima  

vozila 09 .

2.6   ISOFIT tipku za podešavanje 10  držite pritisnutim 

i izvucite ISOFIT uskočne ručice koje su najbliže 

vratima vozila 07  u potpunosti.

1.  Provedite korake opisane u poglavlju  

„8. PRIPREMNE RADNJE“.

3.4  Malo okrenite dječje sjedalo s automobilskog sjedala. 

3.5  Pojas automobila  provedite s prednje strane kroz 

prvi otvor pojasa 15  stražnjeg naslona 04 .

3.6  Pojas automobila provedite sa stražnje strane kroz 

drugi otvor pojasa 15  prema naprijed i utaknite 

jezičak brave u automobilsku bravu pojasa 34  uz 

KLIK.

3.7  Provucite dijagonalni 25  i zdjelični pojas 26  na strani 

brave automobilskog pojasa u svijetlocrvenu  

vodilicu 20  brave automobilskog pojasa 34 .

3.8  Pritisnite dječje sjedalo snažno koljenom. Istovremeno 

povucite dijagonalni pojas 25  s donje strane na bravi 

automobilskog pojasa čvrsto prema gore

3.9  Držite dijagonalni pojas dolje i provucite dijagonalni 

pojas 25  iznad otvora pojasa 15  prema naprijed. 

Maknite se s automobilskog dječjeg sjedala i dodatno 

zategnite dijagonalni pojas 25 .

  OPREZ! Brava pojasa auta 34  ne smije ležati na 

svjetlo crvenoj uvodnici pojasa 20 .

 

 

4. ISOFIT 2/3

4.1  Redom zategnite lijevo i desno ISOFIT pojase za 

namještanje 29  i istovremeno gurajte dječje sjedalo 

unazad.

4.2  Pohranite ISOFIT pojase za namještanje 29  u za 

to predviđenim otvorima s obija strana i ponovno 

zatvorite pokrivne poklopce 24  s obiju strana.

 

5. ISOFIT 3/3 i pojas automobila s 3 točke

Povucite automobilsko dječje sjedalo prema naprijed 

kako biste provjerili je li sigurno pričvršćeno i ponovno 

provjerite ISOFIT uskočne ručice 07 , kako biste provjerili 

jesu li obje potpuno uglavljene. 

9.1 Vezanje vašeg djeteta pojasom s 5 točke
Što je sigurnosni pojas čvršće stegnut na tijelu djeteta, to je veća sigurnost 

vašeg djeteta. Stoga izbjegavajte deblju odjeću ispod pojasa.

1.    Otvorite bravu pojasa 19  (pritisnite crvenu tipku)

2.    Pritisnite gumb za namještanje 22  i istodobno  

povucite oba ramena pojasa 13  ispod jastučića za 

rame 18  prema naprijed.

3.    Posjednite dijete u automobilsko dječje sjedalo.

4.    Provjerite pravilno podešavanje uzglavlja 16   

i prilagodite ga po potrebi [vidi 8.1]. 

5.    Pri tome pripazite da leđa vašeg djeteta ravno  

prisjedaju na leđni naslon dječjeg sjedala.

6.    Spojite dva jezička brave 30  prije nego što 

ih umetnete u bravu pojasa 19  – morate čuti KLIK.

7.    Povucite ramene pojase 13  da biste zategnuli 

zdjelični pojas i provjerili da pričvrsni remeni ravno 

prisjedaju.

  UPOZORENJE! Bedreni pojasevi 35  moraju biti 

položeni što je moguće niže preko djetetovih kukova.

8.    Povucite pojas za namještanje 23  dok ne čujete KLIK. 

  OPREZ! Povucite pojas za namještanje 23  ravno 

prema naprijed (ne ukoso prema gore ili dolje).   

Potegnite ponovno jastučiće za ramena 18  prema 

dolje.

9.    Ponovno povucite pojas za namještanje 23  dok ne 

čujete KLIK, što vam pokazuje da su pričvrsni remeni 

dovoljno pritegnuti. 

8.2 Podešavanje uzglavlja s pojasom s 3 točke

Ispravno prilagođeno uzglavlje 16  osigurava optimalan položaj dijagonalnog 

pojasa 25  i djetetu nudi potrebnu zaštitu.

Uzglavlje 16  mora biti namješteno tako da između 

 ramena djeteta i uzglavlja 16  ostane još samo oko dva 

prsta slobodnog prostora.

Prilagodba visine uzglavlja prema visini djeteta:
1.  Pomaknite regulator visine pojasa 24  u njegovu 

gornju poziciju (vidi 8.1).

EVOLVA 1-2-3 SL SICT nije fiksno ugrađen u vozilo. Ono se jednostavno  

zajedno s vašim djetetom pričvršćuje s pojasom automobila s 3 točke. 

1.  Provedite korake opisane u poglavlju „8. PRIPREMNE RADNJE“. Pri tome 

pripazite da leđni naslon 04  ravno prisjeda na leđni naslon automobilskog 

sjedala.

2.   Izvršite korake u poglavlju „9.2 Vezanje vašeg djeteta pojasom  
s 3 točke“. 

SKUPINA 2-3 (15-36 kg) 

Instalacija s pojasom automobila s 3 točke
B1

SKUPINA 2-3 (15-36 kg) 

Instalacija s ISOFIT i pojasom automobila s 3 točke
B2
EVOLVA 1-2-3 SL SICT ugrađuje se s ISOFIT čvrsto u vozilu. Na vaše se dijete 

naknadno postavlja pojas automobila s 3 točke.

1.  Provedite korake opisane u poglavlju „8. PRIPREMNE RADNJE“.

2.   Provedite u poglavlju A2 korake ISOFIT.

3.  Povucite automobilsko dječje sjedalo prema naprijed kako biste provjerili je 

li sigurno pričvršćeno i ponovno provjerite ISOFIT uskočne ručice 07 , kako 

biste provjerili jesu li objepotpuno uglavljene.

4.   Slijedite korake opisane u poglavljima 9.2 i 9.3.

9.2 Vezanje vašeg djeteta pojasom s 3 točke

4.    Provucite dijagonalni 25  i zdjelični pojas 26  na strani 

brave automobilskog pojasa 34  u svijetlocrvenu  

vodilicu pojasa 20  automobilskog dječjeg sjedala.

        OPASNOST! Brava pojasa auta 34  ne smije ležati 

na svjetlo crvenoj uvodnici pojasa 20 .

6.    Provucite dijagonalni pojas 25  kroz tamnocrveni 

držač pojasa 17  na uzglavlju 16  dok potpuno i ravno 

ne usjedne u držač pojasa 17 . 

 Savjet! Ako leđni naslon 04  prekriva držač  

pojasa 17 , možete dignuti uzglavlje 04  prema gore. 

Sada možete bez ikakvih napora postaviti dijagonalni 

pojas 25 . Zatim ponovno vratite uzglavlje 16  na 

ispravnu visinu.

7.   Provjerite je li dijagonalni pojas 25  postavljen preko 

djetetove ključne kosti, a ne preko vrata. 

 Savjet! Uzglavlje 16  možete po visini namjestiti  

i u automobilu.

   OPASNOST! Dijagonalni pojas 25  mora biti trans-

verzalno provučen unatrag. Položaj pojasa možete 

namještati podesivim okretačem pojasa u auto-

mobilu.

   OPASNOST! Dijagonalni pojas 25  ne smije nikada 

ići do okretača pojasa u autu. U ovom slučaju auto-

mobilsko dječje sjedalo upotrebljavajte samo  

na stražnjem sjedalu.

8.    Zategnite automobilski pojas tako da povučete  

dijagonalni pojas 25 .

1.  Posjednite dijete u dječje sjedalo. 

2.    Izvucite pojas vozila i dovedite ga ispred djeteta do 

brave automobilskog pojasa 34 .

        OPASNOST! Pripazite na to da pojas vozila nije 

uvijen jer inače nije osigurano potpuno djelovanje 

zaštitnog sustava. 

3.    Jezičac brave utaknite u bravu automobilskog  

pojasa 34  uz KLIK.

5.    Zdjelični pojas 26  na drugoj strani jastuka za 

 sjedenje na isti način provucite u svijetlocrvenu vodi-

licu pojasa 20 .

         OPASNOST! Zdjelični pojas 26  na objema 

stranama mora biti položen što je moguće niže preko 

djetetovih kukova. 

9.3 Kontrolni popis

 Radi sigurnosti svog djeteta prije svake vožnje provjerite ...
 je li automobilsko dječje sjedalo sigurno pričvršćeno;

 jesu li pojasevi pritegnuti te jesu li savijeni,

 je li SICT 08  ispravno korišten,

 je li uzglavlje 16  pravilno prilagođeno visini vašeg djeteta.

Samo kod vrste instalacije A (skupina 1)
 prolazi li dijagonalni remen 25  između uzglavlja 16  i leđnoj naslona 04 ,

 jesu li rameni pojasevi automobilskog dječjeg sjedala tijesno pripijeni uz  

djetetovo tijelo, a da pri tome dijete nije pritiješnjeno.

 jesu li jezičci brave 30  čvrsto utaknuti u bravu pojasa 19 .

 jesu li jastučići za ramena 18  ispravno namješteni na tijelu.

Samo kod vrste instalacije B (skupina 2 + 3)
 je li dijagonalni pojas 25  provučen kroz tamnocrveni držač pojasa 17  na 

uzglavlju 16 ,

 je li zdjelični pojas 26  na obje strane jastuka za sjedenje provučen kroz  

svijetlocrvene vodilice pojasa 20 ,

 je li dijagonalni pojas 25  na strani kopče automobilskog pojasa 34  isto tako 

provučen u svijetlocrvenu vodilicu 20  automobilskog dječjeg sjedala,

 je li dijagonalni pojas 25  transverzalno provučen unatrag,

 da brava automobilskog pojasa 34  ne leži na svijetlocrvenoj vodilici  

pojasa 20  jastuka za sjedenje.

Samo kod vrste instalacije A2 i B2 (ISOFIT)
 je li automobilsko dječje sjedalo na obje strane uglavljeno ISOFIT uskočnim 

ručicama 07  na ISOFIT pričvrsne točke 01 .

 OPREZ! Radi zaštite automobila:
• Određene navlake od osjetljivih materijala (npr. velura, kože itd.) mogu ostavljati 

tragove zbog korištenja sjedala. Za najbolje očuvanje vaših automobilskih navlaka 

preporučamo uporabu BRITAX RÖMER podloge za dječje sjedalo iz našeg prog-

rama za opremu.

2.   Izgradite pojas s 5 točaka (vidi 5.).

3.  Posjednite dijete u dječje sjedalo.

4.  Pritisnite regulator uzglavlja 03  na stražnjoj strani 

 uzglavlja 16 .

 Uzglavlje je sada deblokirano.

5.  Deblokirano uzglavlje 16  možete namjestiti na željenu 

visinu. Čim otpustite regulator uzglavlja 03 , uzglavlje 16  

će se blokirati.

6.  Provjerite visinu. Ako je uzglavlje 16  u najnižoj poziciji 

i dalje previsoko, možete izvršiti dodatnu prilagodbu  

regulatorom visine pojasa 24 , kako je opisano  

u odjeljku 8.1.

vodilicu 20 .

3.3   Zajedno obuhvatite 80 cm dijagonalnog pojasa 25  

i zdjeličnog pojasa 26 . 
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